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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ — ΜΑΡΤΙΟΣ 2026 

 

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις που εξέδωσε το Συμβούλιο με γραπτή διαδικασία 

τον Μάρτιο του 2026.1 

Για ευκολία, αναφέρονται επίσης οι «σύντομοι τίτλοι» που χρησιμοποιούνται σε ημερήσιες 

διατάξεις του Συμβουλίου (με πλάγιους χαρακτήρες). 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση νομοθετικών και μη νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης με γραπτή διαδικασία,2 

• ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα. 

Πληροφορίες σχετικά με άλλες πράξεις που εκδίδει το Συμβούλιο διατίθενται στην ειδική 

ιστοσελίδα του Συμβουλίου, στην ενότητα «Συνεδριάσεις»3. Το παρόν έγγραφο είναι επίσης 

διαθέσιμο στον δικτυακό τόπο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων 

του Συμβουλίου — Consilium 

 
1 Από τον Ιανουάριο του 2026, οι μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων του Συμβουλίου θα περιλαμβάνουν μόνο  

πληροφορίες σχετικά με νομοθετικές και μη νομοθετικές πράξεις που εκδόθηκαν με γραπτή διαδικασία. 

Σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου «Κάθε 

μήνα, η Γενική Γραμματεία καταρτίζει κατάσταση των πράξεων που έχουν εκδοθεί με γραπτή διαδικασία. 

Η κατάσταση αυτή περιέχει τις ενδεχόμενες δηλώσεις που πρόκειται να καταχωρισθούν στα πρακτικά 

του Συμβουλίου. Τα μέρη της κατάστασης αυτής που αφορούν την έκδοση νομοθετικών πράξεων 

δημοσιοποιούνται». 
2 Σε περίπτωση νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, ενδέχεται να 

υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία έκδοσης από το Συμβούλιο και την πραγματική ημερομηνία 

της εν λόγω πράξης, καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία 

θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον Πρόεδρο 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς των δύο θεσμικών οργάνων. 
3 https://www.consilium.europa.eu/el/home/ 

https://www.consilium.europa.eu/el/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://www.consilium.europa.eu/el/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32009D0937
https://www.consilium.europa.eu/el/home/
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Το κοινό μπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μέσω 

του δημόσιου μητρώου εγγράφων του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Έγγραφα και 

εκδόσεις — Consilium. 

Εάν τα έγγραφα δεν είναι άμεσα διαθέσιμα, μπορεί να υποβληθεί αίτηση πρόσβασης σε αυτά στη 

διεύθυνση: https://www.consilium.europa.eu/el/documents/public-register/request-document-form/ 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό. 

 

https://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/el/documents/public-register/request-document-form/
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Γραπτές διαδικασίες 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 14 Μαρτίου 2026 CM 1978/26 

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 145/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που 

υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας  

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2026/696 του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2026, για την τροποποίηση της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και 

την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

5414/1/26  

REV 1 

Εκτελεστικός κανονισμός του Συμβουλίου για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα για 

ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2026/695 του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2026, για την εφαρμογή του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 269/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, 

την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

5416/26 

Ανακοίνωση προς τα πρόσωπα και τις οντότητες που υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα τα οποία προβλέπονται στην 

απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2026/696 του Συμβουλίου, και στον 

κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου, όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2026/695 του Συμβουλίου 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και 

την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

5417/2/26  

REV 2 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 19 Μαρτίου 2026 CM 2165/26 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη δέκατη πέμπτη 

συνεδρίαση της διάσκεψης των μερών της σύμβασης για τη διατήρηση των αποδημητικών ειδών της άγριας πανίδας όσον αφορά 

τις προτάσεις διαφόρων μερών για τροποποίηση των παραρτημάτων της εν λόγω σύμβασης 

Απόφαση (ΕΕ) 2026/733 του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2026, σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη δέκατη πέμπτη συνεδρίαση της διάσκεψης των μερών της σύμβασης για τη διατήρηση των 

αποδημητικών ειδών της άγριας πανίδας όσον αφορά τις προτάσεις διαφόρων μερών για τροποποίηση των παραρτημάτων 

της εν λόγω σύμβασης 

6882/26 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?qid=1778578347624&uri=CELEX%3A32026D0696
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?qid=1778578347624&uri=CELEX%3A32026D0696
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?qid=1778578347624&uri=CELEX%3A32026D0696
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026R0695&qid=1778578534106
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026R0695&qid=1778578534106
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026R0695&qid=1778578534106
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG01808&qid=1778578644712
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG01808&qid=1778578644712
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG01808&qid=1778578644712
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0733&qid=1778579539587
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0733&qid=1778579539587
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0733&qid=1778579539587
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0733&qid=1778579539587
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Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 24 Μαρτίου 2026 CM 2206/26 

Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί τροποποίησης του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 261/2004 για 

τη θέσπιση κοινών κανόνων αποζημίωσης των επιβατών αεροπορικών μεταφορών και παροχής βοήθειας σε αυτούς σε περίπτωση 

άρνησης επιβίβασης και ματαίωσης ή μεγάλης καθυστέρησης της πτήσης, καθώς και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2027/97 για την ευθύνη 

των αερομεταφορέων όσον αφορά την αεροπορική μεταφορά επιβατών και των αποσκευών τους (δεύτερη ανάγνωση) — Μη έγκριση 

των τροπολογιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

CM 2206/26 

Δήλωση της Πορτογαλίας  

Η Πορτογαλία εκφράζει την εκτίμησή της για το έργο της κυπριακής Προεδρίας και των προηγούμενων Προεδριών όσον αφορά 

την περαιτέρω ανάλυση του κανονισμού για τα δικαιώματα των επιβατών αεροπορικών μεταφορών και τις επαφές της με 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

Η Πορτογαλία ανέκαθεν υποστήριζε ότι οποιαδήποτε αναθεώρηση του κανονισμού θα πρέπει όχι μόνο να καθιστά ευχερέστερη 

την εφαρμογή του, αλλά θα πρέπει προπαντός να διαφυλάσσει ή να ενισχύει τα δικαιώματα των επιβατών, παρέχοντας στους 

επιβάτες τη δυνατότητα να απολαύουν της προστασίας που αποτελεί πρότυπο και σε άλλες περιοχές του κόσμου. 

Ως εκ τούτου, η Πορτογαλία καταψήφισε την πολιτική συμφωνία του Συμβουλίου, θεωρώντας, ειδικότερα, ότι τα εγκριθέντα 

κατώτατα όρια συνιστούν οπισθοδρόμηση όσον αφορά την προστασία των δικαιωμάτων των επιβατών. 

Η Πορτογαλία δήλωσε επίσης ότι επιφυλάσσεται της θέσης της ενόψει των επακόλουθων διαπραγματεύσεων με το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο και στήριξε τις προτάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε βασικά ζητήματα όπως τα ποσά αποζημίωσης και 

το χρονικό όριο μετά το οποίο αυτή καθίσταται απαιτητή. Σημειώνεται ότι τα δικαιώματα των επιβατών εφαρμόζονται μόνο όταν 

υφίσταται αδυναμία στο καθεστώς αντικειμενικής ευθύνης άλλων εμπλεκόμενων μερών. 

Από την άλλη πλευρά, ορισμένα στοιχεία της κοινής θέσης του Συμβουλίου αξίζουν να περιληφθούν σε μια τελική συμφωνία. Για 

τον λόγο αυτόν, η Πορτογαλία ΑΠΕΧΕΙ από την παρούσα γραπτή διαδικασία, επιδιώκοντας να διατηρήσει ανοικτές 

τις διαπραγματεύσεις στο πλαίσιο της Επιτροπής Συνδιαλλαγής. 

Ωστόσο, η Πορτογαλία επαναλαμβάνει την προθυμία της να συνεχίσει τις διαπραγματεύσεις με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, με 

στόχο να συμβάλει εποικοδομητικά στην ουσιαστική βελτίωση της νομοθεσίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ώστε να ανταποκρίνεται 

στις προσδοκίες όλων των εμπλεκομένων, με ιδιαίτερη έμφαση στους επιβάτες, των οποίων τα συμφέροντα ο εν λόγω κανονισμός 

προστατεύει από το 2004. 
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